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ITAVVERTENZE
IMPORTANTE - LEGGERE 
ATTENTAMENTE LE 
ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO 

E CONSERVARLE PER FUTURO 
RIFERIMENTO. LA SICUREZZA DEL 
VOSTRO BAMBINO PUÒ VENIRE 
COMPROMESSA SE NON SEGUITE 
ATTENTAMENTE QUESTE ISTRUZIONI.
LA SICUREZZA DEL BAMBINO È 
VOSTRA RESPONSABILITÀ.
ATTENZIONE! MAI LASCIARE IL 
BAMBINO INCUSTODITO: PUÒ ESSERE 
PERICOLOSO. PORRE LA MASSIMA 
ATTENZIONE QUANDO SI UTILIZZA IL 
PRODOTTO.

CULLA

SOLAMENTE PER BAMBINI CHE NON 
RIESCONO A RIMANERE SEDUTI 
AUTONOMAMENTE.

SUPERFICIE ORIZZONTALE, STABILE E 
ASCIUTTA.

BAMBINI DI GIOCARE INCUSTODITI 
NELLE VICINANZE DELLA CULLA.

CULLA PRESENTA PARTI ROTTE, 
DANNEGGIATE O MANCANTI.

CHE NON POSSONO RIMANERE 
SEDUTI AUTONOMAMENTE, GIRARSI 
E CHE NON POSSONO SOLLEVARSI 
SULLE MANI O SULLE GINOCCHIA. 

INCUSTODITO.

TUTTI I MECCANISMI DI BLOCCAGGIO 
SIANO CORRETTAMENTE 
AGGANCIATI.

CHE LA CULLA SIA CORRETTAMENTE 
AGGANCIATA.

SICUREZZA

bambini.

bambino.



8

IT

bambino.

CONDIZIONI DI GARANZIA

RICAMBI / ASSISTENZA POST VENDITA

COSA FARE IN CASO DI NECESSITÀ DI ASSISTENZA

CONSIGLI PER LA PULIZIA E LA MANUTENZIONE DEL 
PRODOTTO



IT

ELENCO COMPONENTI
fig. 1 
A 
B 

AGGANCIO DELLA CAPOTTA
fig. 2 

fig. 3 C1

REGOLAZIONE DEL MANIGLIONE E DELLA CAPOTTA
fig. 4 

C1
fig. 5 ATTENZIONE: per trasportare la culla, 
impugnarla sempre dal maniglione.

AERAZIONE DELLA CAPOTTA (NEI MODELLI OVE 
PREVISTA)
fig. 6 

AGGANCIO DELLA COPERTINA
fig. 7 

AERAZIONE INTERNA
fig. 8 

C2

REGOLAZIONE SCHIENALINO
fig. 9 C3

MANUTENZIONE DEL MATERASSINO E DEL 
RIVESTIMENTO INTERNO
fig. 10 

AGGANCIO DELLA CULLA AL TELAIO

fig. 11 

ATTENZIONE: assicurarsi che la culla sia sempre 
correttamente agganciata prima dell’uso.

SGANCIO DELLA CULLA DAL TELAIO 
fig. 12 C4

ISTRUZIONI

CONSIGLI PER LA PULIZIA DEL RIVESTIMENTO TESSILE
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WARNING
IMPORTANT - READ THE 
INSTRUCTIONS CAREFULLY 
BEFORE USE AND KEEP FOR 

FUTURE REFERENCE. FAILURE TO 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS CAN 
JEOPARDISE THE SAFETY OF YOUR 
CHILD.
YOUR CHILD’S SAFETY IS YOUR 
RESPONSIBILITY.
WARNING! NEVER LEAVE THE CHILD 
UNATTENDED: IT CAN BE DANGEROUS. 
PAY UTMOST CARE WHEN USING THE 
PRODUCT.

CARRYCOT

FOR A CHILD WHO CANNOT SIT UP 
UNAIDED.

LEVEL AND DRY SURFACE.

UNATTENDED NEAR THE CARRY COT.

CARRY COT IS BROKEN, TORN OR 
MISSING.

A CHILD WHO CANNOT SIT UP BY 
ITSELF, ROLL OVER AND CANNOT 
PUSH ITSELF UP ON ITS HANDS AND 
KNEES. MAXIMUM WEIGHT OF THE 

UNATTENDED.

DEVICES ARE ENGAGED BEFORE USE.

CORRECTLY ENGAGED BEFORE USE.

SAFETY

carrycot.
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NWARRANTY CONDITIONS

in.

SPARE PARTS / AFTER SALES SERVICES

WHAT TO DO IF YOU REQUIRE ASSISTANCE

HINTS FOR CLEANING AND MAINTAINING THE 
PRODUCT

HINTS FOR CLEANING THE TEXTILE LINING
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LIST OF COMPONENTS
fig. 1 
A 
B 

ATTACHING THE HOOD
fig. 2 
fig. 3 C1

HANDLE AND HOOD ADJUSTMENT
fig. 4 

C1
fig. 5 CAUTION: to transport the carrycot, always hold 
it by the handle.

HOOD VENTILATION (IF AVAILABLE)
fig. 6 

ATTACHING THE APRON
fig. 7 

INTERNAL VENTILATION
fig. 8 

C2

BACKREST ADJUSTMENT
fig. 9 C3

MATTRESS AND INTERNAL LINING MAINTENANCE
fig. 10 

ATTACHING THE CARRYCOT TO THE CHASSIS

fig. 11 

CAUTION: make sure that the carrycot is properly 
attached before use.

DETACHING THE CARRYCOT FROM THE CHASSIS
fig. 12 C4

INSTRUCTIONS

Do not iron

AVERTISSEMENTS
IMPORTANT - LIRE LES 
INSTRUCTIONS SUIVANTES 
ATTENTIVEMENT AVANT 

UTILISATION ET LES CONSERVER 
POUR LES BESOINS ULTÉRIEURS DE 
RÉFÉRENCE. NE PAS TENIR COMPTE 
DES MISES EN GARDE ET DES 
INSTRUCTIONS FOURNIES PEUT 
S’AVÉRER TRÈS DANGEREUX POUR 
VOTRE ENFANT.

VOUS ÊTES RESPONSABLE DE LA 
SÉCURITÉ DE VOTRE ENFANT.
AVERTISSEMENT! NE JAMAIS LAISSER 
VOTRE ENFANT SANS SURVEILLANCE. 
FAIRE LE MAXIMUM D’ATTENTION 
LORSQU’ON UTILISE LE PRODUIT.
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NACELLE

UNIQUEMENT AUX ENFANTS QUI NE 
PARVIENNENT PAS À RESTER ASSIS DE 
MANIÈRE AUTONOME.

SURFACE HORIZONTALE, STABLE ET 
SÈCHE.

ENFANTS JOUER SANS SURVEILLANCE 
À PROXIMITÉ DE LA NACELLE.

PRÉSENTE DES PARTIES CASSÉES, 
ENDOMMAGÉES OU MANQUANTES.

ENFANTS QUI NE PARVIENNENT 
PAS À RESTER ASSIS DE MANIÈRE 
AUTONOME, SE TOURNER ET QUI 
N’ARRIVENT PAS À SE LEVER EN 
APPUYANT SUR LES MAINS OU SUR 
LES GENOUX. POIDS MAXIMUM DE 

SANS SURVEILLANCE.

DISPOSITIFS DE VERROUILLAGE SONT 
ENCLENCHÉS AVANT UTILISATION.

S’ASSURER QUE LA NACELLE EST 
CORRECTEMENT ACCROCHÉ.

SECURITE

CONDITIONS DE GARANTIE
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PIECES DE RECHANGE / SERVICE D’ASSISTANCE APRES 
VENTE

QUE FAIRE EN CAS DE NECESSITE D’ASSISTANCE

CONSEILS POUR LE NETTOYAGE ET L’ENTRETIEN DU 
PRODUIT

CONSEILS POUR LE NETTOYAGE DU REVETEMENT 
TEXTILE
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LISTE DES COMPOSANTS 
fig. 1 
A 
B 

ACCROCHAGE DE LA CAPOTE
fig. 2 

fig. 3 C1

REGLAGE DE LA POIGNEE ET DE LA CAPOTE
fig. 4 

C1
fig. 5 AVERTISSEMENT: pour transporter la nacelle, le 
tenir toujours par la poignée. 

AERATION DE LA CAPOTE (POUR LES MODELES 
DISPOSANT DE CETTE OPTION)
fig. 6 

ACCROCHAGE DE LA COUVERTURE
fig. 7 

AERATION INTERNE
fig. 8 

C2

REGLAGE DU PETIT DOSSIER
fig. 9 C3

ENTRETIEN DU MATELAS ET DU REVÊTEMENT INTERNE
fig. 10 

ATTELAGE DE LA NACELLE SUR LE CHASSIS

fig. 11 

AVERTISSEMENT: s’assurer que la nacelle est toujours 
bien accroché avant l’emploi.

RETRAIT DE LA NACELLE DU CHASSIS
fig. 12 C4

INSTRUCTIONS

HINWEISE
WICHTIG - VOR DEM 
GEBRAUCH DIE 
V O R L I E G E N D E N 

G E B R A U C H S A N W E I S U N G E N 
LESEN UND SIE SORGFÄLTIG ZUM 
ZUKÜNFTIGEN NACHSCHLAGEN 
AUFBEWAHREN. DIE NICHTBEACHTUNG 
DIESER HINWEISE KANN DIE SICHERHEIT 

IHRES KINDES GEFÄHRDEN.
SIE SIND FÜR DIE SICHERHEIT IHRES 
KINDES VERANTWORTLICH.
VORSICHT! DAS KIND NIE 
UNBEAUFSICHTIGT LASSEN: DIES KANN 
GEFÄHRLICH SEIN. BEIM GEBRAUCH 
DES PRODUKTES ÄUSSERST UMSICHTIG 
VORGEHEN.



D
E

BABYWANNE

FÜR BABYS, DIE NICHT EIGENSTÄNDIG 
AUFRECHT SITZEN KÖNNEN.

UND TROCKENEN OBERFLÄCHE 
VERWENDEN.

UNBEAUFSICHTIGT IN DER NÄHE DER 
BABYWANNE SPIELEN.

VERWENDEN, SOLLTEN TEILE AN 
DIESER GEBROCHEN, BESCHÄDIGT 
ODER NICHT VORHANDEN SEIN.

BABYS VORGESEHEN, DIE NICHT 
EIGENSTÄNDIG AUFRECHT SITZEN, 
SICH NICHT DREHEN UND SICH 
NICHT AUF DIE HÄNDE ODER 
KNIE AUFRICHTEN KÖNNEN. MAX. 

LASSEN.

SICHERSTELLEN, DASS DAS PRODUKT 
KOMPLETT GEÖFFNET IST UND 
DASS ALLE VERSCHLUSS- UND 
S I C H E R H E I T S V O R R I C H T U N G E N 
KORREKT EINGESETZT SIND.

SICHERSTELLEN, DASS DIE 
BABYWANNE KORREKT BEFESTIGT 
IST.

SICHERHEIT
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GARANTIEBEDINGUNGEN

ERSATZTEILE / AFTERSALES-KUNDENDIENST

ANFORDERN DES KUNDENDIENSTES

HINWEISE ZUR REINIGUNG UND WARTUNG DES 
PRODUKTES

HINWEISE ZUR REINIGUNG DES TEXTILÜBERZUGS 
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LISTE DER KOMPONENTEN
Abb. 1 
A 
B 

MONTAGE DES VERDECKS
Abb. 2 

Abb. 3 C1

EINSTELLUNG DES TRAGEGRIFFS UND DES VERDECKS
Abb. 4 

C1
Abb. 5 VORSICHT: Die Babywanne beim Transport 
immer am Tragegriff halten.

BELÜFTUNG DES VERDECKS (BEI MODELLEN MIT 
ENTSPRECHENDER VORRÜSTUNG)
Abb. 6 

BEFESTIGUNG DER DECKE
Abb. 7 

INNENBELÜFTUNG
Abb. 8 
C2

EINSTELLUNG DER RÜCKENLEHNE
Abb. 9 C3

REINIGUNG DER MATRATZE UND DER 
INNENVERKLEIDUNG
Abb. 10 

MONTAGE DER BABYWANNE AN DAS GESTELL

Abb. 11 

VORSICHT: Vor dem Gebrauch immer sicherstellen, dass 
die Babywanne korrekt befestigt ist.

ABKUPPLUNG DER BABYWANNE AUS DEM GESTELL
Abb. 12 C4

ANWEISUNGEN
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ADVERTENCIAS
IMPORTANTE – LEER 
LAS INSTRUCCIONES 
CUIDADOSAMENTE ANTES 

MANTENERLAS PARA FUTURAS 
CONSULTAS. LA SEGURIDAD DE SU 
NIÑO PUEDE VERSE COMPROMETIDA 
SI NO RESPETA LAS INSTRUCCIONES.
USTED ES RESPONSABLE DE LA 
SEGURIDAD DEL NIÑO.
¡ATENCIÓN! NUNCA DEJAR EL NIÑO 
SIN SUPERVISIÓN: ESTO PUEDE SER 
PELIGROSO. PRESTAR LA MÁXIMA 
ATENCIÓN AL UTILIZAR EL PRODUCTO.

CAPAZO

ÚNICAMENTE PARA NIÑOS QUE NO 
LOGRAN MANTENERSE SENTADOS 
AUTÓNOMAMENTE.

SUPERFICIE HORIZONTAL, ESTABLE Y 
SECA.

JUEGUEN SIN VIGILANCIA CERCA DEL 
CAPAZO.

PIEZAS QUE FALTAN, ESTÁN ROTAS O 
DAÑADAS.

QUE NO LOGRAN MANTENERSE 
SENTADOS AUTÓNOMAMENTE, NO 
CONSIGUEN GIRAR O LEVANTARSE 
CON LAS MANOS O LAS RODILLAS. 

SUPERVISIÓN.

DE QUE EL COCHECITO ESTÉ 
COMPLETAMENTE ABIERTO, 
CON TODOS LOS DISPOSITIVOS 
DE BLOQUEO Y SEGURIDAD 
CORRECTAMENTE ACCIONADOS.

DE QUE EL CAPAZO ESTÉ 
CORRECTAMENTE ENGANCHADO.

SEGURIDAD
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CONDICIONES DE LA GARANTÍA

RECAMBIOS / ASISTENCIA POSVENTA

EN CASO DE NECESIDAD DE ASISTENCIA

CONSEJOS PARA LA LIMPIEZA Y EL MANTENIMIENTO 
DEL PRODUCTO



E
SCONSEJOS PARA LA LIMPIEZA DEL REVESTIMIENTO  

TEXTIL

LISTA DE LOS COMPONENTES
fig. 1 
A 
B 

ENGANCHE DE LA CAPOTA
fig. 2 

fig. 3 C1

AJUSTE DEL ASA DE TRANSPORTE Y LA CAPOTA
fig. 4 

C1
fig. 5 ATENCIÓN: para transportar el capazo, tomarlo 
siempre del asa de transporte.

VENTILACIÓN DE LA CAPOTA (EN LOS MODELOS DONDE 
ESTÁ PREVISTA)
fig. 6 

ENGANCHE DE LA CUBIERTA
fig. 7 

VENTILACIÓN INTERNA
fig. 8 

C2

AJUSTE DEL RESPALDO
fig. 9 C3

MANTENIMIENTO DEL COLCHÓN Y DEL REVESTIMIENTO 
INTERNO
fig. 10 

ENGANCHE DEL CAPAZO AL CHASIS

fig. 11 

ATENCIÓN: antes del uso, verificar que el capazo esté 
siempre enganchado correctamente.

DESGANCHE DEL CAPAZO DEL CHASIS
fig. 12 C4

INSTRUCCIONES



R
U

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
ВАЖНО - ДО НАЧАЛА 

Российской Федерации: 
- Коляска предназначена для 

перевозки ребенка в возрасте от 

ЛЮЛЬКА

которым комплектуется люлька.

случае не должна располагаться ниже уровня тела.

переноски находится в вертикальном положении и 
должным образом закреплена с обеих сторон.

необходимо всегда устанавливать спинку так, что она 
находилась в самом нижнем положении.

установки люльки в автомобиле необходимо всегда 
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когда люлька используется вне автомобиля в течение 
продолжительных периодов сна ребенка без 
постоянного присмотра взрослых.

БЕЗОПАСНОСТЬ

что ни один из его компонентов не был поврежден во 
время транспортировки. В противном случае, изделие 
не подлежит эксплуатации, и его нужно убрать в 
недоступное для детей место.

или же уберите их в недосягаемое для детей место. Только 
после этого можно начать пользоваться изделием.

одного ребенка.

и отрегулируйте все компоненты.

закрепляйте люльку.

ступенек.

эскалаторам с ребенком в люльке.

источники тепла как, например, радиаторы, камины, 
электрические и газовые печи, представляют собой 
источник опасности.  Не оставляйте изделие рядом с 
ними.

на отсутствие следов повреждений и износа, распоротых 

нижней части люльки. 

присмотра около изделия или взбираться на него.

монтажу, демонтажу или регулировке. Убедитесь в том, 

касались ребенка.

поставьте в недоступное для детей место. Это изделие не 

поверхность не охладится.

ГАРАНТИЙНЫЕ УСЛОВИЯ

ремонт деталей, признанных браком производства.

те детали, причиной неисправности которых являются 
неаккуратность или небрежность эксплуатации, 

рекомендаций пользования, несоблюдение 

а также наличие других обстоятельств, не связанных с 

окончании данного периода возможность технического 

каждого случая. 

ЗАПЧАСТИ / ПОСЛЕПРОДАЖНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

устройства изделия. Это будет гарантировать их 

другими производителями. 

ЧТО ДЕЛАТЬ ПРИ НЕОБХОДИМОСТИ СЕРВИСНОГО 
ОБСЛУЖИВАНИЯ

выполнения ремонта для каждого случая, а затем 

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО УХОДУ И ОБСЛУЖИВАНИЮ 
ИЗДЕЛИЯ

плесень.

нахождение изделия под воздействием солнечных лучей 
может изменить цвет его некоторых материалов.

металлические детали изделия. Можно использовать 

растворители, аммиак или бензин.

вытрите их, чтобы предотвратить образование ржавчины.

а в случае необходимости смажьте их маслом.
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СПИСОК КОМПОНЕНТОВ
рис. 1 
A 
B 

КРЕПЛЕНИЕ КАПЮШОНА
рис. 2 
люльки.
рис. 3 C1
закрепить его специальными кнопками.

РЕГУЛИРОВКА РУЧКИ И КАПЮШОНА
рис. 4 

C1
рис. 5 ВНИМАНИЕ: всегда используйте ручку для 
переноса люльки.

ПРОВЕТРИВАНИЕ КАПЮШОНА (В МОДЕЛЯХ, ГДЕ ОН 
ПРЕДУСМОТРЕН)
рис. 6 
которая способствует проветриванию люльки. 

ФИКСАЦИЯ ПОКРЫВАЛЬЦА
рис. 7 

ВНУТРЕННЯЯ ВЕНТИЛЯЦИЯ
рис. 8 Можно регулировать внутреннюю вентиляцию, 

C2

РЕГУЛИРОВАНИЕ СПИНКИ
рис. 9 C3
регулировки спинки: после установки нужного наклона 
вновь позиционировать рычажок в начальную позицию.

УХОД ЗА МАТРАСИКОМ И ВНУТРЕННЕЙ ОБИВКОЙ
рис. 10 Рекомендуется периодически вынимать 
матрасик и внутреннюю обивку, чтобы обеспечить им 
правильный уход.

ФИКСАЦИЯ ЛЮЛЬКИ НА РАМЕ

перевозке ребенка в автомобиле.
рис. 11 

устанавливайте люльку исключительно лицом к маме.
ВНИМАНИЕ: перед использованием убедитесь, что 
люлька правильно зафиксирована.

СНЯТИЕ ЛЮЛЬКИ С РАМЫ
рис. 12 C4
наружной стороны люльки. 

люльку.

ИНСТРУКЦИИ

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО УХОДУ ЗА ТЕКСТИЛЬНЫМ 
МАТЕРИАЛОМ

указанные на специальных этикетах.

Стирайте вручную в холодной воде

Не применяйте отбеливателей

Не утюжьте

Не сдавайте в химчистку

подождите пока оно полностью не высохнет.

образования внутри плесени. В частности, рекомендуется 

Соответствует требованиям
технического регламента ТР ТС 007/2011
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OSTRZEŻENIA
WAŻNE - PRZED 
UŻYTKOWANIEM DOKŁADNIE 
PRZECZYTAĆ NINIEJSZĄ 

INSTRUKCJĘ I ZACHOWAĆ JĄ NA 
PRZYSZŁOŚĆ. NIE PRZESTRZEGANIE 
NINIEJSZYCH INSTRUKCJI MOŻE 
OGRANICZYĆ BEZPIECZEŃSTWO 
DZIECKA.
JESTEŚCIE ODPOWIEDZIALNI ZA 
BEZPIECZEŃSTWO WASZEGO DZIECKA.
UWAGA! NIGDY NIE ZOSTAWIAĆ 
DZIECKA BEZ OPIEKI: MOŻE TO 
BYĆ NIEBEZPIECZNE. ZWRÓCIĆ 
MAKSYMALNĄ UWAGĘ PODCZAS 
UŻYWANIA PRODUKTU.

GONDOLI

JEST WYŁĄCZNIE DLA DZIECI, 
KTÓRE NIE POTRAFIĄ JESZCZE SAME 
SIEDZIEĆ.

POWIERZCHNI POZIOMEJ, STABILNEJ 
I SUCHEJ.

NA ZABAWĘ BEZ OPIEKI W POBLIŻU 
GONDOLI.

ZAUWAŻA SIĘ ELEMENTY PĘKNIĘTE, 
USZKODZONE LUB ICH BRAK.

DLA DZIECI, KTÓRE NIE POTRAFIĄ 
JESZCZE SAME SIEDZIEĆ, OBRACAĆ 
SIĘ ANI PODNOSIĆ SIĘ NA RĘKACH 
LUB KOLANACH. MAKSYMALNA 

BEZ OPIEKI.

ŻE PRODUKT JEST CAŁKOWICIE 
OTWARTY ORAZ, ŻE WSZYSTKIE 
SYSTEMY BLOKUJĄCE I ZAMYKAJĄCE 
SĄ PRAWIDŁOWO ZAŁOŻONE.

UPEWNIĆ, ŻE KOŁYSKA JEST 
PRAWIDŁOWO UMOCOWANA.

BEZPIECZEŃSTWO
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WARUNKI GWARANCJI

CZĘŚCI ZAMIENNE / SERWIS POSPRZEDAŻNY

Baby.

CO ZROBIĆ, GDY KONIECZNE JEST SERWISOWANIE
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ZALECANIA DO CZYSZCZENIA I KONSERWACJI 
PRODUKTU

ZALECENIA DOTYCZĄCE CZYSZCZENIA POKRYCIA Z 
TKANINY

SPIS KOMPONENTÓW
rys. 1 
A 
B 

MONTAŻ BUDKI 
rys. 2 
rys. 3 C1

REGULACJA UCHWYTU I DASZKA
rys. 4 

C1
rys. 5 UWAGA: w celu transportowania gondoli należy 
ją zawsze trzymać za uchwyt.

WENTYLACJA BUDKI (W MODELACH, W KTÓRYCH JEST 
PRZEWIDZIANA)
rys. 6 

DOCZEPIANIE KOŁDERKI
rys. 7 

WEWNĘTRZNA WENTYLACJA
rys. 8 

C2

REGULACJA OPARCIA
rys. 9 

C3

UTRZYMANIE MATERACYKA I POSZYCIA 
WEWNĘTRZNEGO
rys. 10 

MONTAŻ GONDOLI NA STELAŻU

rys. 11 

UWAGA: przed zastosowaniem upewnić się, że gondola 
jest prawidłowo zamontowana.

ZDEJMOWANIE GONDOLI ZE STELAŻA 
rys. 12 C4

INSTRUKCJE



R
O

AVERTIZĂRI
IMPORTANT - CITIŢI CU 
ATENŢIE INSTRUCŢIUNILE 

PRODUSULUI ŞI PĂSTRAŢI-LE PENTRU 

COPILULUI DUMNEAVOASTRĂ POATE 

CU ATENŢIE ACESTE INSTRUCŢIUNI.
SIGURANŢA COPILULUI 
ESTE RESPONSABILITATEA 
DUMNEAVOASTRĂ.
ATENŢIE! NU LĂSAŢI NICIODATĂ 
COPILUL NESUPRAVEGHEAT: AR PUTEA 
FI PERICULOS. FIŢI EXTREM DE ATENŢI 
CÂND UTILIZAŢI PRODUSUL.

LANDOUL

EXCLUSIV COPIILOR CARE NU POT SĂ 

SUPRAFAŢĂ ORIZONTALĂ, STABILĂ ŞI 
USCATĂ.

LANDOULUI.

ACESTA PREZINTĂ COMPONENTE 
RUPTE, DETERIORATE SAU DACĂ 
LIPSESC ANUMITE COMPONENTE.

CARE NU SE POT RIDICA SPRIJININDU-

SE PE MÂINI SAU PE GENUNCHI. 

KG.

NESUPRAVEGHEAT.

VĂ CĂ PRODUSUL ESTE COMPLET 
DESCHIS ŞI CĂ TOATE DISPOZITIVELE 
DE BLOCARE ŞI DE SIGURANŢĂ SUNT 
CORECT FIXATE.

VĂ CĂ LANDOUL ESTE ATAȘAT 
CORECT.

SIGURANŢĂ



R
O

CONDIŢII DE GARANŢIE

PIESE DE SCHIMB / ASISTENŢĂ POST-VÂNZARE

CE TREBUIE SĂ FACEŢI DACĂ AVEŢI NEVOIE DE 
ASISTENŢĂ

SFATURI PENTRU CURĂŢAREA ŞI ÎNTREŢINEREA 
PRODUSULUI



R
O LISTĂ COMPONENTE

fig. 1 
A 
B 

FIXAREA CAPOTEI
fig. 2 
fig. 3 C1

REGLAREA MANETEI ŞI A CAPOTEI
fig. 4 

C1
fig. 5 ATENŢIE: pentru a transporta landoul, prindeţi-l 
mereu de mâner.

AERISIREA CAPOTEI (LA MODELELE UNDE ESTE 
PREVĂZUTĂ)
fig. 6 

FIXAREA HUSEI
fig. 7 

AERISIREA INTERNĂ
fig. 8 
C2

REGLAREA SPĂTARULUI
fig. 9 C3

ÎNTREȚINEREA SALTELUȚEI ȘI A CĂPTUȘELII INTERNE
fig. 10 

FIXAREA LANDOULUI PE ŞASIU

fig. 11 

ATENŢIE: asiguraţi-vă întotdeauna că landoul este bine 
fixat înainte de folosire.

DESPRINDEREA LANDOULUI DE PE ŞASIU
fig. 12 C4

INSTRUCŢIUNI

SFATURI PENTRU CURĂŢAREA CĂPTUŞELII TEXTILE



C
S

VAROVÁNÍ
DŮLEŽITÉ - PŘED POUŽITÍM 
SI PŘEČTĚTE POZORNĚ 
NÁVOD A USCHOVEJTE PRO 

POZDĚJŠÍ NAHLÉDNUTÍ. NEBUDETE-
LI POSTUPOVAT PODLE TĚCHTO 
POKYNŮ, BEZPEČNOST VAŠEHO 
DÍTĚTE MŮŽE BÝT OHROŽENA.
ODPOVÍDÁTE ZA BEZPEČNOST SVÉHO 
DÍTĚTE.
UPOZORNĚNÍ! NENECHÁVEJTE 
DÍTĚ NIKDY BEZ DOZORU. MŮŽE TO 
BÝT NEBEZPEČNÉ. PŘI POUŽÍVÁNÍ 
VÝROBKU MU VĚNUJTE MAXIMÁLNÍ 
POZORNOST.

KORBA

PRO DĚTI, KTERÉ NEDOKÁŽOU SEDĚT 
SAMY.

VODOROVNÉM, STABILNÍM A 
SUCHÉM POVRCHU.

DOZORU HRÁT V BLÍZKOSTI VANIČKY.

NĚKTERÉ DÍLY JSOU PRASKLÉ ČI 
JINAK POŠKOZENÉ NEBO CHYBÍ.

KTERÉ NEDOKÁŽOU SEDĚT SAMY, 
OTÁČET SE A ZVEDAT SE OPŘENÍM 
RUKAMA NEBO NA KOLENA. NEJVYŠŠÍ 

DOZORU.

VÝROBEK JE ÚPLNĚ OTEVŘENÝ A ŽE 
VEŠKERÉ BLOKAČNÍ A BEZPEČNOSTNÍ 
ZAŘÍZENÍ JE SPRÁVNĚ ZAPNUTO.

JE KOLÉBKA SPRÁVNĚ UPEVNĚNÁ.

BEZPEČNOST



C
S

PODMÍNKY ZÁRUKY

NÁHRADNÍ DÍLY / ASISTENCE PO PRODEJI

CO DĚLAT V PŘÍPADĚ POTŘEBY ASISTENCE

DOPORUČENÍ K ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBĚ VÝROBKU

DOPORUČENÍ K ČIŠTĚNÍ LÁTKOVÉHO POTAHU



H
U

SEZNAM SOUČÁSTÍ
obr. 1 
A 
B 

UPEVNĚNÍ STŘÍŠKY
obr. 2 
obr. 3 C1

OVLÁDÁNÍ DRŽADLA A STŘÍŠKY
obr. 4 

C1
obr. 5 POZOR: chcete-li přepravovat korbu, držte ji 
vždy za držadlo.

VĚTRÁNÍ STŘÍŠKY (U MODELŮ, KDE JE DOSTUPNÉ)
obr. 6 

UPEVNĚNÍ KRYTU
obr. 7 

VĚTRÁNÍ VNITŘNÍ ČÁSTI
obr. 8 C2

SEŘÍZENÍ ZÁDOVÉ OPĚRKY
obr. 9 C3

ÚDRŽBA MATRACE A VNITŘNÍHO POTAHU
obr. 10 

PŘIPEVNĚNÍ KORBY NA RÁM

obr. 11 

POZOR: před použitím se ujistěte, že je korba správně 
připojena.

SEJMUTÍ KORBY Z RÁMU
obr. 12 C4

POKYNY

FIGYELMEZTETÉSEK
FONTOS - HASZNÁLAT ELŐTT 
FIGYELMESEN OLVASSA EL 
AZ UTASÍTÁSOKAT ÉS ŐRIZZE 

MEG A JÖVŐBENI HIVATKOZÁSHOZ. 
AMENNYIBEN NEM KÖVETI AZ 
ALÁBBI UTASÍTÁSOKAT, GYERMEKE 
BIZTONSÁGÁT VESZÉLYEZTETHETI.
A GYERMEK BIZTONSÁGÁÉRT MINDEN 

ESETBEN ÖN A FELELŐS.
FIGYELEM! NE HAGYJA A GYERMEKET 
ŐRIZETLENÜL, VESZÉLYES LEHET. 
A TERMÉK HASZNÁLATA SORÁN 
JÁRJON EL A LEHETŐ LEGNAGYOBB 
KÖRÜLTEKINTÉSSEL.



H
U

MÓZESKOSÁR

A GYERMEKEKNEK FELEL MEG, AKIK 
MÉG NEM TUDNAK ÖNÁLLÓAN ÜLNI.

SZÁRAZ FELÜLETEN HASZNÁLJA.

FELÜGYELET NÉLKÜL JÁTSSZANAK A 
MÓZESKOSÁR KÖZELÉBEN.

HA ANNAK TÖRÖTT, SÉRÜLT VAGY 
HIÁNYZÓ RÉSZEI VANNAK.

GYERMEKEKNEK VALÓ, AKIK NEM 
TUDNAK EGYEDÜL ÜLVE MARADNI, 
MEGFORDULNI ÉS NEM TUDNAK 
A KEZÜKRE VAGY LÁBUKRA 
TÁMASZKODVA FELÁLLNI. A 

ŐRIZETLENÜL, VESZÉLYES LEHET.

MEG ARRÓL, HOGY A BABAKOCSIT 
TELJESEN KINYITOTTA, ÉS MINDEN 
RÖGZÍTŐ ILLETVE BIZTONSÁGI 
BERENDEZÉST MEGFELELŐEN 
ALKALMAZOTT.

MEG ARRÓL, HOGY A MÓZESKOSÁR 
MEGFELELŐEN LETT BEAKASZTVA.

BIZTONSÁG

A JÓTÁLLÁS FELTÉTELEI



H
U

CSEREALKATRÉSZEK / VEVŐSZOLGÁLAT

HOGYAN KÉRJÜNK VEVŐSZOLGÁLATI SEGÍTSÉGET

TANÁCSOK A TERMÉK TISZTÍTÁSÁVAL ÉS 
KARBANTARTÁSÁVAL KAPCSOLATOSAN

TANÁCSOK A TEXTIL HUZATOK TISZTÍTÁSÁVAL 
KAPCSOLATOSAN



S
K

AZ ALKATRÉSZEK JEGYZÉKE
1. ábra 
A 
B 

A TETŐ RÖGZÍTÉSE
2. ábra 
3. ábra C1

A FOGANTYÚ ÉS A TETŐ BEÁLLÍTÁSA
4. ábra 

C1
5. ábra FIGYELEM: mindig a hordozó fogantyúnál fogva 
szállítsa a mózeskosarat!

A TETŐ SZELLŐZÉSE (EGYES MODELLEKNÉL)
6. ábra 

A LÁBZSÁK RÖGZÍTÉSE
7. ábra 

BELSŐ LEVEGŐELLÁTÁS
8. ábra C2

A HÁTTÁMLA BEÁLLÍTÁSA
9. ábra C3

A MATRAC ÉS A BÉLÉS KARBANTARTÁSA
10. ábra 

A MÓZESKOSÁR RÖGZÍTÉSE A VÁZHOZ

11. ábra 

FIGYELEM: a termék használatának megkezdése 
előtt ellenőrizze, hogy a mózeskosarat megfelelően 
rögzítette-e.

A MÓZESKOSÁR ELTÁVOLÍTÁSA A VÁZRÓL
12. ábra C4

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

POZOR
DÔLEŽITÉ - PRED POUŽITÍM 
PREČÍTAJTE POZORNE TENTO 
NÁVOD A USCHOVAJTE HO 

PRE BUDÚCU POTREBU. AK NEBUDETE 
DODRŽIAVAŤ TENTO NÁVOD, MÔŽETE 
OHROZIŤ BEZPEČNOSŤ VÁŠHO 
DIEŤAŤA. 
ZA BEZPEČNOSŤ VÁŠHO DIEŤAŤA STE 
ZODPOVEDNÍ VY.

UPOZORNENIE! NIKDY NENECHAJTE 
DIEŤA BEZ DOZORU: MÔŽE TO BYŤ 
NEBEZPEČNÉ. PRI POUŽÍVANÍ TOHTO 
VÝROBKU BUĎTE NANAJVÝŠ OPATRNÍ.
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VANIČKA

PRE DETI, KTORÉ EŠTE NEDOKÁŽU 
SEDIEŤ SAMOSTATNE.

STABILNOM A SUCHOM POVRCHU.

BEZ DOZORU V BLÍZKOSTI VANIČKY.

SÚ NIEKTORÉ JEJ ČASTI ZLOMENÉ, 
POŠKODENÉ ALEBO CCHÝBAJÚ.

DETI, KTORÉ NEDOKÁŽU SEDIEŤ 
SAMOSTATNE BEZ OPORY, OTOČIŤ SA 
A KTORÉ SA NEDOKÁŽU ZDVIHNÚŤ 
NA RUKY A KOLENÁ. MAXIMÁLNA 

DOZORU.

ČI JE VÝROBOK ÚPLNE ROZLOŽENÝ 
A ČI SÚ POISTNÉ A BEZPEČNOSTNÉ 
ZARIADENIA SPRÁVNE POUŽITÉ.

JE VANIČKA SPRÁVNE UKOTVENÁ.

BEZPEČNOSŤ

ZÁRUČNÉ PODMIENKY



S
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NÁHRADNÉ DIELY / POZÁRUČNÝ SERVIS

ČO ROBIŤ V PRÍPADE POTREBY SERVISNEJ SLUŽBY

NÁVOD NA ČISTENIE A ÚDRŽBU VÝROBKU

NÁVOD NA ČISTENIE TEXTÍLIÍ



E
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ZOZNAM KOMPONENTOV
obr. 1 
A 
B 

UPENVENIE STRIEŠKY
obr. 2 
obr. 3 C1

NASTAVENIE DRŽADLA A STRIEŠKY
obr. 4 

C1
obr. 5 UPOZORNENIE: pri preprave vaničky vždy 
uchopte rukoväť.

VETRANIE STRIEŠKY (U MODELOV S TÝMTO VYBVENÍM)
obr. 6 

PRIPEVNENIE KRYTU
obr. 7 

VETRANIE VNÚTORNEJ ČASTI
obr. 8 

C2

NASTAVENIE CHRBTOVEJ OPIERKY
obr. 9 C3

ÚDRŽBA MATRACA A VNÚTORNÉHO POŤAHU
obr. 10 

UPEVNENIE VANIČKY NA RÁM

obr. 11 

POZOR: pred použitím sa uistite, že je vanička správne 
pripevnená.

ODPOJENIE VANIČKY OD RÁMU
obr. 12 C4

INŠTRUKCIE

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ - ΔΙΑΒΑΣΤΕ 
ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ 
ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗ ΧΡΗΣΗ 

ΚΑΙ ΦΥΛΑΞΤΕ ΤΙΣ ΓΙΑ ΝΑ ΤΙΣ 
ΣΥΜΒΟΥΛΕΥΕΣΤΕ ΣΤΟ ΜΕΛΛΟΝ. 
ΑΝ ΔΕΝ ΤΗΡΕΙΤΕ ΜΕ ΠΡΟΣΟΧΗ ΤΙΣ 
ΠΑΡΟΥΣΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ, ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ 
ΤΕΘΕΙ ΣΕ ΚΙΝΔΥΝΟ Η ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΤΟΥ 
ΠΑΙΔΙΟΥ ΣΑΣ. 
Η ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΤΟΥ ΠΑΙΔΙΟΥ ΑΠΟΤΕΛΕΙ 
ΔΙΚΗ ΣΑΣ ΕΥΘΥΝΗ.
ΠΡΟΣΟΧΗ! ΜΗΝ ΑΦΗΝΕΤΕ ΠΟΤΕ ΤΟ 
ΠΑΙΔΙ ΧΩΡΙΣ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗ: ΜΠΟΡΕΙ 
ΝΑ ΕΙΝΑΙ ΕΠΙΚΙΝΔΥΝΟ. ΟΤΑΝ 
ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΕ ΤΟ ΠΡΟΪΌΝ, ΕΧΕΤΕ 
ΤΗΝ ΠΡΟΣΟΧΗ ΣΑΣ ΤΕΤΑΜΕΝΗ.

ΠΟΡΤ ΜΠΕΜΠΕ

ΚΑΤΑΛΛΗΛΟ ΜΟΝΟ ΓΙΑ ΠΑΙΔΙΑ ΠΟΥ 
ΔΕΝ ΜΠΟΡΟΥΝ ΝΑ ΠΑΡΑΜΕΙΝΟΥΝ 
ΚΑΘΙΣΜΕΝΑ ΑΠΟ ΜΟΝΑ ΤΟΥΣ.

ΣΕ ΜΙΑ ΟΡΙΖΟΝΤΙΑ, ΣΤΑΘΕΡΗ ΚΑΙ 
ΣΤΕΓΝΗ ΕΠΙΦΑΝΕΙΑ.

ΝΑ ΠΑΙΖΟΥΝ ΧΩΡΙΣ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗ 
ΚΟΝΤΑ ΣΤΟ ΠΟΡΤ-ΜΠΕΜΠΕ.

ΤΟ ΠΟΡΤ-ΜΠΕΜΠΕ ΕΜΦΑΝΙΖΕΙ 
ΣΠΑΣΜΕΝΑ, ΧΑΛΑΣΜΕΝΑ ΜΕΡΗ Ή 
ΛΕΙΠΟΥΝ ΚΟΜΜΑΤΙΑ.

ΚΑΤΑΛΛΗΛΟ ΓΙΑ ΠΑΙΔΙΑ ΠΟΥ ΔΕΝ 
ΜΠΟΡΟΥΝ ΝΑ ΠΑΡΑΜΕΙΝΟΥΝ 
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ΚΑΘΙΣΜΕΝΑ ΑΠΟ ΜΟΝΑ ΤΟΥΣ, ΝΑ 
ΓΥΡΙΣΟΥΝ ΚΑΙ ΔΕΝ ΜΠΟΡΟΥΝ ΝΑ 
ΣΗΚΩΘΟΥΝ ΣΤΗΡΙΖΟΜΕΝΑ ΣΤΑ 
ΧΕΡΙΑ Ή ΣΤΑ ΓΟΝΑΤΑ. ΜΕΓΙΣΤΟ 

ΧΩΡΙΣ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗ.

ΑΝΟΙΧΤΌ ΚΑΙ ΌΤΙ ΌΛΑ ΤΑ 

ΣΩΣΤΆ.  

ΟΤΙ ΤΟ ΠΟΡΤ-ΜΠΕΜΠΕ ΕΧΕΙ 
ΣΤΕΡΕΩΘΕΙ ΣΩΣΤΑ.

ΑΣΦΑΛΕΙΑ

ΟΡΟΙ ΕΓΓΥΗΣΗΣ



E
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ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ / ΣΕΡΒΙΣ ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΠΩΛΗΣΗ

ΤΙ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΚΑΝΕΤΕ ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΑΝΑΓΚΗΣ ΓΙΑ 
ΣΕΡΒΙΣ

ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟ ΚΑΙ ΤΗ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ 
ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ

ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟ ΤΗΣ ΥΦΑΣΜΑΤΙΝΗΣ 
ΕΠΕΝΔΥΣΗΣ



T
R

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΩΝ
Εικ. 1 
A 
B 

ΑΓΚΙΣΤΡΩΣΗ ΤΗΣ ΚΟΥΚΟΥΛΑΣ
Εικ. 1 

Εικ. 2 C1

ΡΥΘΜΙΣΗ ΤΗΣ ΧΕΙΡΟΛΑΒΗΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΟΥΚΟΥΛΑΣ
Εικ. 3 

C1
Εικ. 4 ΠΡΟΣΟΧΗ: για να μεταφέρετε το πορτ μπεμπέ, 
κρατάτε το πάντα από τη χειρολαβή.

ΑΕΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΚΟΥΚΟΥΛΑΣ (ΣΤΑ ΜΟΝΤΕΛΑ ΟΠΟΥ 
ΠΡΟΒΛΕΠΕΤΑΙ)
Εικ. 5 

ΑΓΚΙΣΤΡΩΣΗ ΤΟΥ ΚΑΛΥΜΜΑΤΟΣ
Εικ. 6 

ΕΣΩΤΕΡΙΚΟΣ ΕΞΑΕΡΙΣΜΟΣ
Εικ. 7 

C2

ΡΥΘΜΙΣΗ ΠΛΑΤΗΣ
Εικ. 8 C3

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΤΟΥ ΣΤΡΩΜΑΤΟΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΕΣΩΤΕΡΙΚΗΣ 
ΕΠΕΝΔΥΣΗΣ
Εικ. 9 

ΑΓΚΙΣΤΡΩΣΗ ΤΟΥ ΠΟΡΤ ΜΠΕΜΠΕ ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ

Εικ. 10 

ΠΡΟΣΟΧΗ: βεβαιωθείτε ότι το πορτ μπεμπέ είναι σωστά 
αγκιστρωμένο πριν από τη χρήση.

ΑΠΑΓΚΙΣΤΡΩΣΗ ΤΟΥ ΠΟΡΤ ΜΠΕΜΠΕ ΑΠΟ ΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ
Εικ. 11 C4

ΟΔΗΓΙΕΣ

UYARI
ÖNEMLİ - KULLANMADAN 
ÖNCE BU TALİMATLARI 
DİKKATLE OKUYUNUZ VE 

SONRADAN BAKMAK İÇİN SAKLAYINIZ. 
TÜM TALİMATLARA UYMAMAK 
ÇOCUĞUNUZUN GÜVENLIĞİNİ 
TEHLİKEYE SOKABİLİR. 
ÇOCUĞUNUZUN GÜVENLIĞI SIZIN 
SORUMLULUĞUNUZDUR.
DİKKAT! ÇOCUĞU ASLA YALNIZ 
BIRAKMAYINIZ: TEHLIKELI OLABILIR. 
ÜRÜNÜ KULLANIRKEN DAIMA ÇOCUĞU 
GÖZ ÖNÜNDE BULUNDURUNUZ.

TAŞIMA ÇANTASINDA

OTURAMAYAN BEBEKLER İÇİN 
UYGUNDUR.

YÜZEYLER ÜZERİNDE KULLANINIZ.

GÖZETİM ALTINDA OLMADAN 
OYNAMASINA İZİN VERMEYİNİZ.
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EKSİK PARÇA OLMASI DURUMUNDA 
BEBEK ARABASI KOLTUĞUNU 
KULLANMAYINIZ.

BAŞINA OTURAMAYAN, DÖNEMEYEN 
VE ELLERİ VEYA DİZLERİ ÜZERİNE 
KALKAMAYAN BEBEKLER İÇİN 
UYGUNDUR. BEBEĞİN MAKSİMUM 

BIRAKMAYINIZ.

TAMAMEN AÇINIZ VE TÜM KILIT 
VE GÜVENLIK AYGITLARININ TAM 
ÇALIŞTIĞINDAN EMIN OLUNUZ.

BEŞİĞİN DOĞRU BİR ŞEKİLDE 
BAĞLANDIĞINDAN EMİN OLUNUZ.

GÜVENLİK

GARANTİ KOŞULLARI
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YEDEK PARÇA / SATIŞ SONRASI DESTEK

SERVİSE İHTİYAÇ DUYULDUĞUNDA YAPILMAMASI 
GEREKENLER

ÜRÜNÜ TEMİZLEME VE BAKIM İPUÇLARI  

TEKSTİL KISMINI TEMİZLEME İPUÇLARI 

PARÇA LİSTESİ
Şekil 1 
A 
B 

ÖRTÜNÜN TAKILMASI
Şekil 2 
Şekil 3 C1

TENTE VE EL KOLUNUN AYARLANMASI
Şekil 4 

C1
Şekil 5 DİKKAT: bebek taşımayı taşımak için daima 
sapından tutunuz.

BAŞLIK HAVALANDIRMASI (BAZI MODELLERDE)
Şekil 6 

BATTANİYE YERLEŞTİRİLMESİ 
Şekil 7 

TALİMATLAR
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İÇ HAVALANDIRMA
Şekil 8 C2

SIRT DAYANAĞININ AYARLANMASI
Şekil 9 C3

ŞİLTE VE İÇ KAPLAMANIN BAKIMI
Şekil 10 

ÇERÇEVEYE BEBEk TAŞIMANIN BAĞLANMASI

Şekil 11 

DİKKAT: Kullanmadan önce bebek taşımanın her zaman 
doğru bir şekilde bağlandığını kontrol ediniz.

ÇERÇEVEDEN TAŞIMA ÇANTASINDAN AYRILMASI 
Şekil 12 C4

تحذيرات
مساعدة الوالدين والذين لا يستطيعون الالتفاف 
على  الاستناد  أو  الحبو  بعد  يمكنهم  لا  والذين 
يديهم أو على ركبتيهم. الحد الأقصى لوزن الطفل: 

 كلجم
يجب عدم ترك الطفل دون مراقبة أبداً.  •

قبل الاستخدام، يجب التأكد أن المنتج مفتوح   •
والسلامة  الإيقاف  أدوات  جميع  وأن  بالكامل 

مفعلة بشكل صحيح. 
بشكل  مربوط   PRAM هيكل  أن  من  تأكد   •

صحيح قبل الاستخدام.
المحمولة   الأطفال  لأسرّة  فِراش   وحصرياً  فقط  استخدم   •

.
لا تضف أية مرتبة سوى الموفرة مع السرير المتنقل.  •

 . يمكن استخدام مهد فقط وحصريا مع   •
من  انخفاضًا  أقل   Carrycot في  وضعه  عند  الطفل  رأس  يكون  ألا  يجب   •

مستوى جسمه.
تحقق من أن مقبض النقل موجود في وضعية رأسية ومثبّت بالشكل السليم   •

من كلا جانبيه قبل رفع السرير أو نقله وتحريكه.
اضبط دائماً مسند الظهر في وضعية أقل انخفاضاً قبل رفع السرير المحمول أو   •

نقله وتحريكه.
يمكن استخدام سرير الأطفال المحمول لنقل الطفل بالسيارة فقط من خلال   •

المنتج المناسب  من. 
انزع دائماً أجزاء حزام التعليق والتثبيت الخاص بمجموعة السيارة أو ضعها في   •
الجيوب الجانبية الخاصة بها والموجودة في الغطاء الداخلي، وذلك عند استخدام 
مراقبته  دون  الطفل  نوم  فترات  واثناء  السيارة  خارج  المحمول  الأطفال  سرير 

وملاحظته من قبل شخص بالغ.

الأمان

يجب التحقق قبل البدء بعملية التجميع بأن المنتج وجميع مكوناته لا تحمل   •
أي علامات ضرر ناجمة عن النقل؛ أما في حالة وجودها فيجب عدم استخدام 

المنتج ويجب الاحتفاظ به بعيداً عن متناول الأطفال.

بانتباه  التعليمات  قراءة  يجب   - هام 
قبل الاستخدام والاحتفاظ بها للرجوع 
إليها عند الحاجة مستقبلاً. قد تتعرضّ 
سلامة طفلكم للخطر إذا لم تلتزموا بهذه التعليمات.

إن سلامة الطفل هي مسؤوليتكم.
تنبيه! يجب عدم ترك الطفل دون مراقبة أبداً:  فقد 
يكون ذلك خطراً. يجب الانتباه بدقة وحرص عند 

استخدام هذا المنتج.

الأطفال  مع  للاستعمال  مناسب  المنتج  هذا   •
حديثي الولادة وحتى وصول وزنهم إلى  كجم.

المهد

هذا المنُتج مناسب للاستخدام فقط مع الأطفال   •
الذين لا يستطيعون البقاء جالسين بمفردهم دون 

مساعدة الوالدين.
أفقية  أسطح  على  فقط  المنتج  هذا  استخدم   •

مستوية وثابتة وجافة.
لا تسمح للأطفال الآخرين باللعب بالقرب من   •
بشكل  مراقبتهم  دون  المحمول  الأطفال  سرير 

جيد.
لا تستخدم سرير الأطفال المحمول عند وجود   •
أية أجزاء مكسورة فيه أو متضررة بأي شكل من 

الأشكال أو غير موجودة.
للأطفال  مناسب  هذا  المحمول  الأطفال  سرير   •
الذين لا يستطيعون البقاء جالسين بمفردهم دون 
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تمنح ضماناً لمدة  شهراً متواصلا من تاريخ الشراء.
الضمان سارٍ فقط في البلدان التي تمت فيها عملية الشراء والتي كان الشراء   •

فيها من وكيلٍ معتمد.
الضمان المقرر صالح فقط لأول مالك للمنتج الذي تم شراؤه.  •

يغطي الضمان أية تبديلات أو  يقدم الصيانة المجانية للأجزاء ذات العيوب   •
التصنيعية. وتحتفظ . بحق تحديد ما إذا كان 

الضمان سيُطبق من خلال تبديل المنتج بآخر جديد أو إجراء صيانة له.
ومن أجل تطبيق الضمان، يجب تقديم الرقم التسلسلي للمنتج بالإضافة إلى   •
الفاتورة المحررة وقت شراء المنتج، مع ضرورة أن يكون تاريخ البيع محررًا بشكل 

واضح ويمكن قراءته.
يسقط الضمان في حالة أنه:  •

أن يستخدم المنتج لأغراض لم تتم الإشارة إليها صراحة في دليل التعليمات ذات الصلة.  -
أن يخضع المنتج للصيانة من قبل مراكز خدمة عملاء غير تابعة للشركة وغير   -

معتمدة.
تم تصليح المنتج لدى مراكز دعم غير مُعتمدة وغير مُتفق عليها.  -

خضع المنتج لتغييرات و/أو عبث، سواء في الجزء الهيكلي أو في جزء القماش،   -
غير مصرح به بوضوح من قبل جهة التصنيع. أي تغييرات في المنتج تخلي شركة 

إنجليسينا بابي ش.م . مسئوليتها تمامًا. 
المثال  سبيل  (على  الاستخدام  في  تهاون  أو  إهمال  إلى  راجع  العيب  يكون   -

صدمات قوية في الأجزاء الهيكلية، التعرض لمواد كيميائية ضارة، الخ).
الأجزاء  العجلات،  المثال،  سبيل  (على  طبيعية  بطريقة  المنتج  استهلاك  تم   -

المتحركة، الأقمشة) ناتجة عن استخدام يومي لمدد طويلة ومستمرة.
في حالة تعرض المنتج للتلف، حتى ولو عن طريق الخطأ، من قبل المالك نفسه   -
أو  أثناء شحنها جويا ضمن الأمتعة  المثال،  أية أطراف أخرى (على سبيل  أو 

باستخدام أية وسائل أخرى).
الفاتورة  استخدام  دون  للمساعدة  التجزئة  تاجر  إلى  المنتج  إرسال  حال  في   -
الأصلية و/أو الرقم التسلسلي للمنتج أو في حالة كتابة تاريخ الشراء و/أو الرقم 

التسلسلي بشكل لا يمكن قراءته بوضوح.
أي أضرار تقع بالمنتج بسبب استخدام ملحقات لم يتم تزويدها و/أو اعتمادها   •

من قبل شركة إنجليسينا بابي، لم يتم تغطيتها بالضمان.
تخلي شركة إنجليسينا بابي ش.م . مسئوليتها   •
تمامًا عن أي أضرار تلحق بالأشياء أو الأشخاص ناتجة عن استخدام غير مناسب 

و/أو غير صحيح للمنتج.
بعد انتهاء فترة الضمان، تضمن الشركة على أي حال دعم منتجاتها الخاصة في   •
خلال حد أقصى 4 سنوات من تاريخ طرح المنتج نفسه في السوق، لكن فيما بعد 

ذلك، سوف يتم تقدير إمكانية التدخل لكل حالة فردية.

قطع غيار / خدمة ما بعد البيع

قم دوريًا بفحص أجهزة الأمان للتأكد من أنها تعمل بطريقة سليمة مع مرور   •
الوقت.

في حالة مقابلة مشاكل و/أو عيوب من أي نوع، لا تستخدم المنتج. اتصل على 
الفور بالبائع المعُتمد أو مركز خدمة العملاء إنجليسينا.

لا تقم باستخدام قطع غيار أو ملحقات لم يتم تزويدها و/أو اعتمادها من قبل   •
شركة إنجليسينا بابي ذ.م.م

ماذا تفعل في حالة ضرورة الدعم 

في حالة ضرورة الدعم الخاصة بالمنتج، اتصل على الفور ببائع إنجليسينا الذي   •
قمت منه بشراء الجهاز، وتأكد من إمكانية الحصول على الرقم التسلسلي للجهاز 

الأكياس  جميع  إزالة  يجب  المنتج،  استخدام  وقبل  طفلكم،  سلامة  أجل  من   •
عليها  الحفاظ  أو  منها  والتخلص  التغليف  في  المستخدمة  والمواد  البلاستيكية 

بعيدة عن متناول المواليد الجدد أو الأطفال. 
يسُتخدَم هذا المنتجَ مع طفل واحد فقط.  •

يجب عدم استخدام المنتج إذا لم يتم تثبيت وضبط جميع مكوناته بالطريقة   •
الصحيحة

تجنّب إقحام الأصابع داخل آليات عمل المنتج.  •
اقرأ التعليمات الخاصة باستعمال هيكل المنتج أو عربة الأطفال قبل تركيب   •

سرير الأطفال المحمول. 
يجب تجنّب تقريب المنتج بشكل قطعي من الأدراج أو العتبات.  •

سرير  بداخل  الطفل  يكون  عندما  المتحركة  السلالم  أو  الأدراج  تستخدم  لا   •
الأطفال المحمول.

إدراك خطورة وجود مصدر نار متحرك أو غيره من مصادر الحرارة مثل مشعاع   •
التدفئة، والمواقد، وأجهزة التدفئة الكهربائية والغازية، وغيرها: يجب عدم ترك 

المنتج قريبا من مصادر الحرارة هذه.  
الأسلاك  الأسلاك،  (مثل:  الممكنة  الخطر  مصادر  بجميع  الاحتفاظ  من  التاكد   •

الكهربائية وغيرها) بعيدا عن متناول الأطفال.
لا تترك المنتج والطفل موجود فيه حيث توجد حبال أو خيم أو غيرها مما قد   •

يعبث به الطفل للتسلق أو التسبب له بالاختناق أو الخنق.
المنتج ومكوناته بشكل منتظم للكشف عن أية أضرار و/أو تلف،  أو  تفقّد   •
تمزق أو فتق. تأكد على وجه التحديد من السلامة المادية والتركيبية للمقابض 

وقبضة النقل ومن قاع المهد. 
بالقرب من  باللعب دون مراقبة  للحيوانات  أو  السماح لأطفال آخرين  عدم   •

المنتج أو بالتسلق عليه.
يجب أن يقوم شخص بالغ فقط بأعمال التركيب والفك والضبط. يجب التأكد   •
العمل  بكيفية  دراية  على  إلخ)  الجدّات،  (المربيات،  المنتج  مستخدم  أن  من 

الصحيحة للمنتج. 
عند إجراء أي تعديل، تأكد من عدم وجود أي جزء متحرك في المنتج (مثل:   •

مسند الظهر، غطاء المنتج، إلخ). 
لا تترك الطفل داخل المنتج عند السفر بوسائل النقل الأخرى (مثل: القطار،   •

المترو، الأتوبيس، الطائرة، إلخ).
في حالات عدم الاستخدام، يجب الاحتفاظ بالمنتج بعيدا عن متناول الأطفال.   •

يجب عدم استخدام المنتج كلعبة! لا تسمح للطفل باللعب بهذا المنتج. 
في حالة التعرض الطويل لأشعة الشمس، انتظر فترة مناسبة لكي يبرد المنتج قبل   •

استخدامه.

شروط الضمان

أن هذا   . بابي ش.م  إنجليسينا  تضمن شركة   •
والسلامة  والجودة  المنتج  لقواعد/قوانين  وفقًا  وتصنيعه  تصميمه  تم  قد  المنتج 

العامة السارية حاليًا في دول الاتحاد الأوروبي ودول التسويق. 
أن هذا   . بابي ش.م  إنجليسينا  تضمن شركة   •
المنتج خضع للعديد من اختبارات الجودة أثناء عملية الإنتاج وفي عند الانتهاء 
منها. تضمن شركة إنجليسينا بابي ذ.م.م . أن هذا 
المنتج كان خالي من أي عيوب تركيب أو تصنيع عند شراءه من البائع المعُتمد. 

لا يبطل هذا الضمان حقوق المستهلك المقررة في التشريعات الوطنية المعمول   •
هذا  في  السائدة  الأحكام  أو  فيها  يباع  التي  البلد  باختلاف  تختلف  والتي  بها، 

الضمان في حالة وجود أي تعارض.  
في حال اكتشاف أية عيوب في المواد أو التصنيع أثناء الشراء أو الاستخدام العادي،   •
كما هو موضح في دليل التعليمات المناسبة، فإن . 
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خفيف.
احفظ العجلات نظيفة من الغبار و/أو الرمل.  •

نصائح للحفاظ على نظافة الغطاء القماشي 

ننصح بغسل الغطاء بشكل منفصل عن المواد الأخرى.  •
تنظيف القطع القماشية بفرشاة ملابس ناعمة بشكل دوري.  •

التقيّد بتعليمات غسيل القماش المصنوع منه الغطاء المثبتة على ملصق خاص.  •
أغسل يدويا في ماء بارد

عدم استخدام مادة تبييض

عدم استخدام التجفيف الآلي

التجفيف عن طريق النشر بالظل

لا تكُوى

عدم استخدام أسلوب التنظيف الجاف

لا تستخدِم نظام الطرد المركزي

تجفيف بطانة القماش جيداً قبل استخدامها  أو تخزينها.  •
لتجنّب إمكانية تشكّل العفن، ينُصح بتهوية المهد بشكل دوري. وعلى وجه   •
التحديد، فصل بطانة الغطاء القماشي عن الهيكل وتمرير قطعة قماش جافة على 

القاع.

الذي تقدم طلب الدعم من أجله (إن الرقم التسلسلي متوفر بدءًا من مجموعة 
.( منتجات عام 

إن واجب البائع هو الاتصال بشركة إنجليسينا لتقييم أنسب طريقة للتدخل   •
في كل حالة على حدة وفي النهاية تقديم التعليمات اللازمة.

إن خدمة الدعم إنجليسينا على استعداد لتقديم التعليمات اللازمة، عن طريق   •
تقديم طلب مكتوب يجب أن تكمله على النموذج الخاص الموجود على الموقع 

الإلكتروني  – قسم الضمان والدعم.

نصائح للتنظيف وصيانة المنتج

يحتاج هذا المنتج لعناية منتظمة من قبل المستخدم.  •
الحركة مطلقا؛ً في حالة عدم  أجزاء  أو  آليات  التعامل بشدة مع  يجب عدم   •

التأكد، يمكن الإطلاع على التعليمات أولاً. 
لا تعد المنتج لمكانه إذا كان ما زال مبتلا وعدم تركه في أماكن رطبة لمنع تكون   •

العفن.
يجب الحفاظ على المنتج في مكان جاف.  •

يجب حماية المنتج من العوامل الجوية والماء والمطر والثلج؛ كذلك، فإن تعرضّ   •
المنتج الطويل لأشعة الشمس قد يؤدي لتغيّر ألوان العديد من المواد.  

بعد الاستعمال على الشاطىء، يجب تنظيف المنتج وتجفيفه جيدا لإزالة الرمل   •
والملح عنه.

مادة  أو  رطبة  قماش  بقطعة  والمعدنية  البلاستيكية  الأجزاء  تنظيف  يجب   •
تنظيف خفيفة؛ يجب عدم استخدام المذُيبات أو الأمونيا أو البنزين. 

تعرضها  لمنع  وذلك  الماء،  لامسها  إذا  بعناية  المعدنية  الأجزاء  تجفيف  يجب   •
للصدأ.

زيت  باستخدام  تزييتها  الحاجة  وعند  نظيفة  الحركة  أجزاء  جميع  احفظ   •

تعليمات
قائمة مكونات

شكل.1 
A  غطاء المهد الخارجي

غطاء المهد  B

تثبيت الغطاء العلوي
قم بتركيب الأزرار الأتوماتيكية على هيكل المهد. شكل.2 

بالأزرار  وتثبيته  المقبض  حول   (C1) العلوي  الغطاء  بلف  قم  شكل.3 
المناسبة.

ضبط مقبض الغطاء العلوي
الجانبيين  الزرين  باستعمال  قم  العلوي،  والغطاء  المقبض  لضبط  شكل.4 

(C1) في نفس الوقت.
تنبيه: لنقل المهد وتحريكه، يجب الإمساك دائماً بالمقبض. شكل.5 

تهوية الغطاء العلوي (في الموديلات المزودة)
الغطاء العلوي مزود بملحق شبكي يسمح بالتهوية الصحيحة داخل  شكل.6 

المهد.

تركيب الغطاء العلوي
قم بتوصيل جميع أزرار الغطاء بالمهد. شكل.7 

التهوية الداخلية
 .(C2) يمكن ضبط مستوى التهوية في داخل المهد بواسطة الرافعة شكل.8 

ضبط مسند الظهر
الرافعة إلى  الظهر: أعد وضع  الرافعة (C3) لضبط مسند  اضغط  شكل.9 

مركزها الأولي. 

صيانة فراش السند والكسوة الداخليَّة
ينُصَح دوريٍّا بإزالة فراش السند والكسوة الداخليَّة من أجل صيانتها  شكل.10 

بالشكل الصحيح.

تثبيت المهد بالهيكل
من   المناسب  الهيكل  لاستخدام  بعناية  التعليمات  دليل  اقرأ   •

ولنقل الطفل داخل السيارة.
أكمش المهد بالمقابض الكبيرة، قم بشبكها على الهيكل في الأماكن  شكل.11 

المخصصة لذلك على كلا جانبين الهيكل، وثبت فقط نحو وجه الأم.
تنبيه: تأكد من أن المهد مثبت دائما في مكانه بشكل صحيح.

فك المهد من الهيكل
بالعمل على الرافعة (C4) الموجودة خارج المهد. شكل.12 

قم في نفس الوقت برفع المهد بمسكه بالمقبض.
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IT  REGISTRA IL TUO PRODOTTO

per la sicurezza del tuo bambino.

EN  REGISTER YOUR PRODUCT

for your baby’s safety.



carrycot

L’Inglesina Baby S.p.A.


